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Información de seguridad



Tuerca para alambre 
de plástico (3pzas)

MANDO A DISTANCIA (1 pza)

Soporte de montaje deslizante

Conjunto bola/vástago de 4"
Conjunto bola/vástago de 10" (en espera)
Tejadillo

Tapa del tejadillo

Cubierta de acoplamiento

Pasador de bloqueo “R”Eje colgante

Conjunto ventilador-motor

Pantalla 

Tornillo

Terminación



Utilice un destornillador Phillips para 
aflojar el tornillo en la dirección de la
 flecha mostrada en la figura, y coloque
 el tornillo para su posterior instalación.

Instale los componentes del sistema de suspensión del 
producto como se muestra en el diagrama.

Destornillador 
Phillins

Destornillador 
Phillins

Destornillador 
Phillins

Saque el F3532SN acabado de su caja de embalaje



Para evitar que se suelte, la ranura de la bola 
de caída debe encajar en el soporte de fijación.

Procedimiento de instalación del cable 
de seguridad

Cableado del mando a distancia



F3532SN110V
Instrucciones de instalación y funcionamiento del

                 ADVERTENCIA: CORTE LA CORRIENTE CON EL FUSIBLE O EL DISYUNTOR
parrotuncle Propietarios Instalación ,Manual

Destornillador
 Phillins

Destornillador
 Phillins

El Tornillo de soporte del accesorio de la 
pantalla se atornilla en el tornillo hexagonal 
del diente interior en el motor principal del 
ventilador durante unos 7 mm.

El agujero en el Centro de la pantalla se
 alinea con el tornillo y pasa por el tornillo, 
que coincide estrechamente con la parte
 inferior de la placa de luz del ventilador 
para observar si la longitud del tornillo 
expuesto es adecuada, y por el contrario,
 se atornilla en el tornillo de salida, de modo 
que la parte expuesta del tornillo es 
aproximadamente 5 mm más alta que la 
parte de la pantalla.

Y aprieta el sombrero decorativo

Instalación completa del producto



7. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, este ventilador 
  debe instalarse con un interruptor/mando de pared.

3. El cable eléctrico debe cumplir con todos los requisitos
   de los códigos eléctricos locales y nacionales. 

2. No utilizar con ventiladores de estado sólido.

1. INSTALACIÓN DEL RECEPTOR EN EL 
    VENTILADOR DE TECHO

5. Amperios máximos del motor del ventilador: 1,0.
6. Vatios de luz máximos: 180 incandescentes o balasto y LED.

4. El suministro para el ventilador debe ser de 110/120 
    voltios, 60 Hz, 3,5 A.

1. ADVERTENCIA: ¡ALTA TENSIÓN! Desconecte
   la alimentación quitando el fusible o desconectando 
   el disyuntor.

            INFORMACIÓN GENERAL

Mando a distancia

TRANSMISOR
(FIG.1)

Cable blanco del receptor (AL MOTOR N)....Cable blanco 
  del ventilador 

Cable receptor blanco (AC IN N)....Cable de alimentación blanco 

Cable receptor rojo o negro (AC IN L).... Cable de 
  alimentación rojo o negro

Cable verde del ventilador .... Cable desnudo de alimentación 

2.Retire la campana del ventilador de techo del soporte de montaje.

B. Instalación del receptor en el ventilador 
    CONECTAR A

 CONECTAR A Cable              

1. 1.Quite la corriente del circuito.

ATENCIÓN: El ángulo del techo no debe superar los 30 grados,
Para el controlador de montaje, modelo :GA030

4.Haga las conexiones como se indica a continuación, utilizando 
 las tuercas para cables suministradas.

3.Desconecte el cableado existente entre el ventilador de techo
 y el suministro en la caja de conexiones eléctricas. Cable negro del receptor (AL MOTOR L)....Cable negro 

del ventilador
Cable azul del receptor (para la luz) ....Cable azul de la luz

ANTENA EXTERIOR MÁS 
TEJADILLO CAJA FUNCIONAMIENTO 
PUEDE CONSEGUIR DISTANCIA

LA LUZ DEBE MANTENERSE EN POSICIÓN

VENTILADOR DEBE MANTENERSE A ALTA VELOCIDAD

RECEPTOR(FIG.3)

Marquesina

DE UNA FUENTE DE 
ALIMENTACIÓN AC 
110- 120 VOLT 60Hz 
3.5AMPS.
 

Utilice las tuercas de conexión suministradas con el ventilador

(FIG.2)
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b.Coloque el cable de antena marrón sobre el receptor, y coloque el receptor en el soporte de montaje.

Si otros ventiladores o cables de alimentación son de otro color, haga instalar esta unidad por un 
electricista cualificado y autorizado. 

d. Restablezca la alimentación eléctrica.
c. Vuelva a instalar la cubierta en el soporte de montaje.

a.Introduzca todos los cables conectados en la caja de conexiones.

e. Instale una pila de 3.0voltios. (Para evitar daños en el transmisor, retire la batería si no va a utilizarlo durante un periodo prolongado).
f. Guarde el transmisor alejado del calor o la humedad excesivos.
g. Este mando a distancia está equipado con combinaciones de códigos de rodillo. Para evitar posibles interferencias con otros mandos
 a distancia como abridores de puertas de garaje, alarmas de coche o sistemas de seguridad. Si observa que el ventilador y el juego
 de luces se encienden y apagan sin la ayuda del mando a distancia, sólo tiene que cambiar la combinación de códigos del transmisor 
y del receptor.

RECEIVER

CODE

CODE

COM

CODE

LEARN



NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple los límites establecidos para los dispositivos digitales de Clase B, de acuerdo con la Parte 
15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales 
en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo
 con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio,
Sin embargo, no se garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al 
usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
--- Reorientar o reubicar la antena receptora.
--- Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
--- Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor. Conecte el equipo a una toma de 
corriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor.
--- Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para obtener ayuda.

 e. Está en buen estado la batería del transmisor?
 d. Está encendido el interruptor del kit de luces?

c. Está el control manual de velocidad del ventilador 
  en la posición alta?

 b. Está el receptor correctamente cableado?

 a. Fuente de alimentación del receptor?
3.GUÍA DE SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si hay dos o más ventiladores de techo instalados en la misma casa, para evitar que sus ventiladores de techo se vean afectados 
por el mando a distancia de ventiladores de techo adyacentes, gire primero el interruptor de cada transmisor de mando a distancia 
a la posición CÓDIGO (ARRIBA) (consulte el diagrama FIG1). Notas: El estado estándar del transmisor es en la posición CÓDIGO 
(ARRIBA)).

Botón 1 - para velocidad baja del ventilador.

 SU MANDO A DISTANCIA AHORA TIENE EL CONTROL TOTAL DEL VENTILADOR Y LA LUZ.

Botón OFF para parar el ventilador. 
Botón LIGHT para encender y apagar la luz.

Botón 2 - para velocidad media del ventilador. 

Utilización de los botones del panel del transmisor. 

Botón 3 - para velocidad alta del ventilador. 

2.TRANSMISOR EN FUNCIONAMIENTO

NO instale este ventilador con un control de pared 
de velocidad variable o un regulador de pared. Si lo 
hace, dañará permanentemente el mando a distancia 
del ventilador y provocará su avería.

ADVERTENCIA:

Botón 2hr , 4hr , 8hr para ajustar el temporizador de apagado del ventilador. MODELO: GA030

 
(Apagar significa que debe utilizar un interruptor de pared para cortar el suministro eléctrico al ventilador de techo, si no 
tiene un interruptor de pared, por favor apague toda la habitación desde el disyuntor de aire de cada habitación) 
 Después de instalar el receptor del mando a distancia en el ventilador de techo
1: Encienda el receptor 1# del ventilador de techo (el receptor 2# permanece apagado), en los 30 segundos siguientes al encendido 
del ventilador, pulse el botón LEARN correspondiente al transmisor 1#, entonces el receptor aprenderá el código del transmisor.
Cuando el código del transmisor se haya aprendido con éxito, los ventiladores de techo parpadearán dos veces y podrán utilizarse 
con normalidad.
2: Encienda el ventilador de techo receptor 2# (el receptor 1# permanece apagado), antes de que transcurran 30 segundos desde que 
se enciende el ventilador, pulse el botón del mando a distancia.  30 segundos después de encender el ventilador, pulse el botón LEARN
 correspondiente al transmisor 2#, entonces el receptor aprenderá el código del transmisor.Cuando el código del transmisor se haya 
aprendido correctamente, los ventiladores de techo parpadearán dos veces y podrán utilizarse con normalidad.
Y así sucesivamente, sólo se enciende un ventilador de techo cada vez que se aprende el transmisor correspondiente.
Una vez memorizados los emisores 1# y 2#, encienda ambos ventiladores de techo. En este momento, el transmisor 1# y el transmisor 
2# pueden utilizarse por separado para un ventilador de techo. 

DISTANCIA DE FUNCIONAMIENTO 20 PIES

Declaración FCC :
Este aparato cumple el apartado 15 de la normativa FCC. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes.
Este aparato no debe causar interferencias perjudiciales.
Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.
Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autorización del 
usuario para utilizar el equipo. autorización para utilizar el equipo.

 

NO Mando de pared de velocidad variable  NO Regulador de intensidad
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Support de montage coulissant

Assemblage boule/tige de 4"
Assemblage boule/tige de 10" (veille)

Canopée

Couvercle de la canopée

Couvercle d'accouplement

Goupille de verrouillage « R »Broche à suspendre

Assemblage ventilateur-moteur

Ombre

Vis

Chapeau décoratif

F3532SN110V
Instructions d'installation et d'utilisation pour lel

                 VERTISSEMENT : COUPER L'ALIMENTATION AU FUSIBLE OU AU DISJONCTEUR

Installation du propriétaire de Parrotuncle, manue

Bandes d'équilibre (2PCS)

Rondelle élastique (2PCS)

Vis de montage (2PCS)

Rondelle (2PCS)

Vis à bois (4PCS)

 Écrou pour fil 
en plastique (3PCS)



Sortez le F3532SN fini de sa boîte d'emballage



Fini



Tournevis Phillins
 

F3532SN110V
Instructions d'installation et d'utilisation pour lel

                 VERTISSEMENT : COUPER L'ALIMENTATION AU FUSIBLE OU AU DISJONCTEUR

Installation du propriétaire de Parrotuncle, manue

Tournevis Phillins
 

L'installation du produit est terminée

Accessoires pour abat - jour support vis vis hexagonale de 
type dentition interne vissée sur le ventilateur principal 
environ 7mm

Le trou médian de l'abat - jour aligne la vis et traverse la 
vis, s'adapte étroitement au fond du disque lumineux du 
ventilateur, observe si la longueur de la vis exposée est 
appropriée ou non, et inversement visse la vis, de sorte 
que la partie exposée de la vis est environ 5 mm plus 
haute que la partie de l'abat - jour

Et serrer le capuchon décoratif



 

1. INSTALLATION DU RÉCEPTEUR DANS LE 
   VENTILATEUR DE PLAFOND

1. AVERTISSEMENT : HAUTE TENSION ! Couper
 l'alimentation en retirant le fusible ou en coupant le 
disjoncteur.
2. Ne pas utiliser avec des ventilateurs à semi-conducteurs.
3. Le fil électrique doit être conforme à toutes les exigences
 des codes électriques locaux et nationaux.
4. L'alimentation du ventilateur doit être de 110/120 volts, 
60Hz, 3,5A.
5. Intensité maximale du moteur du ventilateur : 1,0.
6. Puissance maximale de l'éclairage : 180 watts pour les lampes 
à incandescence ou les ballasts et les LED.
7. Pour réduire le risque de choc, ce ventilateur doit être installé 
avec un interrupteur/commande mural.

            INFORMATIONS GÉNÉRALES

 Télécommande

TRANSMETTEUR
(FIG.1)

Fil vert du ventilateur ....Fil d'alimentation à nu 
Fil récepteur rouge ou noir (AC IN L)....Fil d'alimentation rouge 
ou noir 
Fil récepteur blanc (AC IN N)....Fil d'alimentation blanc 
Fil récepteur blanc (TO MOTOR N)....Fil de ventilateur blanc 
Fil récepteur noir (TO MOTOR L)....Fil ventilateur noir 
Fil récepteur bleu (pour la lumière) ....Fil de lumière bleu

B. Installation du récepteur dans le ventilateur  CONNECT TO Fil 

1. Couper l'alimentation du circuit.
2. retirer l'auvent du ventilateur de plafond de son support de 
montage.
3. débrancher le câblage existant entre le ventilateur de plafond 
et l'alimentation dans la boîte de jonction électrique.
4. effectuer les connexions comme suit, à l'aide des écrous fournis.

ATTENTION: L'angle Du Plafond Ne Doit Pas Dépasser 30 Degrés,
Pour Le Contrôleur de Montage, Modèle :GA030          

ANTENNE POSEE A L'EXTERIEUR 
PLUS D'OPÉRATION DE CANOPY 
BOX PEUT OBTENIR DISTANCE

LA LUMIÈRE DOIT ÊTRE MAINTENUE EN POSITION 

 EU

LE VENTILATEUR DOIT ÊTRE MAINTENU 
À LA VITESSE ÉLEVÉE

RÉCEPTEUR(FIG.3)

Canopée

DEPUIS UNE SOURCE 
D'ALIMENTATION 
AC 110- 120 VOLT 60Hz 
3.5AMPS.
 

Utilisez les écrous de raccordement fournis avec le ventilateur
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Si d'autres ventilateurs ou fils d'alimentation sont de couleur différente, faites installer cette unité par
 un électricien qualifié et agréé. 
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F3532SN110V
Instructions d'installation et d'utilisation pour lel

                 VERTISSEMENT : COUPER L'ALIMENTATION AU FUSIBLE OU AU DISJONCTEUR

Installation du propriétaire de Parrotuncle, manue

(FIG.2)



 REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe B, conformément à la partie
 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une 
installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio,
Mais, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si l'équipement cause des
 interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l'équipement, 
l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences par une ou plusieurs des mesures suivantes :
--- Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
--- Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.
--- Connecter l'équipement à une prise sur un circuit différent de celui du récepteur. Connectez l'appareil à une prise de courant sur un 
circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
--- Consulter le revendeur ou un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir de l'aide.

 
 

 

 a. Alimentation du récepteur ?
b. Le récepteur est-il correctement câblé ?
c. La commande manuelle de vitesse du ventilateur
 est en position haute ?
d. L'interrupteur du kit d'éclairage est allumé ?
e. La batterie de l'émetteur est bonne ?

3.GUIDE DE DÉPANNAGE

Et ainsi de suite, un seul ventilateur de plafond est mis sous tension à chaque apprentissage de l'émetteur correspondant.
Une fois que les émetteurs de télécommande 1# et 2# ont été appris avec succès, mettez les deux ventilateurs de plafond sous 
tension. A ce moment-là, l'émetteur 1# et l'émetteur 2# peuvent être utilisés séparément pour un ventilateur de plafond. 

Si deux ou plusieurs ventilateurs de plafond sont installés dans la même maison, afin d'éviter que vos ventilateurs de plafond ne 
soient affectés par la télécommande des ventilateurs de plafond adjacents, mettez d'abord l'interrupteur de chaque émetteur de 
télécommande en position CODE (UP) (voir le schéma FIG1). schéma de principe FIG1) Remarques : L'état standard de l'émetteur
 est en position CODE(UP).

VOTRE TÉLÉCOMMANDE A MAINTENANT LE CONTRÔLE TOTAL DU VENTILATEUR ET DE LA LUMIÈRE

Utilisation des boutons sur le panneau de l'émetteur. 
Touche 3 - pour la haute vitesse du ventilateur. 
Touche 2 - pour la vitesse moyenne du ventilateur. 
Touche 1 - pour la basse vitesse du ventilateur. 
Touche OFF pour arrêter le ventilateur. 
Touche LIGHT pour allumer et éteindre la lumière. 
Touche 2hr , 4hr , 8hr pour régler la minuterie de mise en veille 
du ventilateur. 

2. TRANSMETTEUR EN FONCTIONNEMENT

N'installez PAS ce ventilateur avec une commande 
murale à vitesse variable ou un variateur mural. 
Cela endommagerait de façon permanente la 
télécommande du ventilateur et entraînera une 
panne du ventilateur.

AVERTISSEMENT:

MODÈLE :GA030

(La mise hors tension signifie que vous devez utiliser un interrupteur mural pour couper l'alimentation du ventilateur de
 plafond, si vous ne disposez pas d'un interrupteur mural, veuillez éteindre toute la pièce à partir du disjoncteur d'air de 
chaque pièce)
Après avoir installé le récepteur de la télécommande sur le ventilateur de plafond
1 : Mettez sous tension le récepteur de ventilateur de plafond 1# (le récepteur 2# reste hors tension), dans les 30 secondes qui 
suivent la mise sous tension du ventilateur, appuyez sur la touche LEARN correspondant à l'émetteur 1#, puis le récepteur apprendra 
le code de l'émetteur. Lorsque le code de l'émetteur a été appris avec succès, la lumière des ventilateurs de plafond clignote deux 
fois, puis ils peuvent être utilisés normalement.
2 : Mettez le récepteur de ventilateur de plafond 2# sous tension (le récepteur 1# reste hors tension), dans les 30 secondes qui suivent 
la mise sous tension du ventilateur, appuyez sur le bouton de la télécommande.  30 secondes après la mise sous tension du 
ventilateur, appuyez sur la touche LEARN correspondant à l'émetteur 2#, puis le récepteur apprendra le code de l'émetteur.Lorsque le 
code de l'émetteur est appris avec succès, la lumière des ventilateurs de plafond clignote deux fois, puis ils peuvent être utilisés 
normalement.

DISTANCE D'OPÉRATION 20 PIEDS

Déclaration de la FCC :
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes.
Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.
Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent annuler l'autorité 
de l'utilisateur à utiliser l'équipement. l'autorisation d'utiliser l'équipement.

 

NON Commande murale à vitesse variable  NO Variateur de lumière
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